oublier dialogue ; le verbe oublier vidéo1 ; vidéo2 ; futur3 ; glosor.eu ; 

	
	infinitif
	participe présent
	participe passé
	présent

	
	oublier =  glömma
	oubliant
	oublié
	j’oublie

	
	futur simple
	imparfait
	passé composé
	présent

	je
	oublierai
	oubliais
	ai oublié
	oublie

	tu
	oublieras
	oubliais
	as oublié
	oublies

	il
	oubliera
	oubliait
	a oublié
	oublie

	nous
	oublierons
	oubliions
	avons oublié
	oublions

	vous
	oublierez
	oubliiez
	avez oublié
	oubliez

	ils
	oublieront
	oubliaient
	ont oublié
	oublient

	
	conditionnel
	subjonctif
	plusqueparfait
	impératif

	je
	oublierais
	oublie
	avais oublié
	

	tu
	oublierais
	oublies
	avais oublié
	oublie

	il
	oublierait
	oublie
	avait oublié
	

	nous
	oublierions
	oubliions
	avions oublié
	oublions

	vous
	oublieriez
	oubliiez
	aviez oublié
	oubliez

	ils
	oublieraient
	oublient
	avaient oublié
	




	han glömmer
	il oublie

	har ni glömt?
	vous avez oublié?

	hon skulle glömma
	elle oublierait

	de glömmer allt
	ils oublient tout

	han glömde/han har glömt
	il a oublié

	vi glömde/vi har glömt
	on a oublié/nous avons oublié

	jag glömmer alltid mina nycklar
	j’oublie toujours mes clés

	jag har glömt mina böcker
	j’ai oublié mes livres

	jag glömde mina nycklar hemma
	j’ai oublié mes clés à la maison

	har du glömt något?
	tu as oublié quelque chose?

	jag kommer aldrig att glömma den här helgen
	je n’oublierai jamais ce week-end

	jag glömmer aldrig en födelsedag
	je n’oublie jamais un anniversaire

	aldrig, någonsin
	ne...jamais

	om du någonsin glömmer min födelsedag.....
	si jamais tu oublies mon anniversaire....

	om du skulle glömma hans födelsedag
	si tu oublierais son anniversaire

	jag har ingenting glömt
	je n’ai rien oublié

	vad har du glömt?
	qu’est-ce que tu as oublié ?

	och om jag har glömt, kan du hjälpa mig?
	Et si j'ai oublié, tu peux m’aider ?

	och om jag har glömt hur mycket jag älskade att sjunga
	Et si j'ai oublié, combien j'aimais chanter 

	om jag någonsin glömmer nätterna som jag har tillbringat
	Si jamais j'oublie, les nuits que j'ai passées 

	om jag någonsin glömmer benen vid min hals
	Si jamais j'oublie les jambes à mon cou, 

	jag har glömt att glömma den/det/henne
	j'ai oublié de l'oublier

	jag glömmer er inte
	je ne vous oublie pas

	man kan glömma mig
	on peut m’oublier

	jag kan inte glömma dig
	je ne peux pas t’oublier

	för att aldrig glömma dig
	pour ne jamais t’oublier

	jag skulle glömma ditt namn
	j’oublierais ton nom

	glöm mig inte
	ne m’oublie pas

	hon glömmer mig
	elle m’oublie

	jag har glömt att leva
	j’ai oublié de vivre

	glöm inte att glömma mig
	n’oublie pas de m’oublier



[bookmark: _GoBack]oublier i alla tempus; 
	hon skall/kommer att glömma
	elle oubliera

	de glömde (imp)
	ils oubliaient

	vi/man hade glömt
	on avait oublié

	vi/man skulle glömma
	on oublierait

	att glömma
	oublier

	jag skulle glömma
	j’oublierais

	du glömde (imp)
	tu oubliais

	de hade glömt
	ils avaient oublié

	vi skulle glömma
	nous oublierions

	glöm! (du)
	oublie!

	jag har glömt/glömde 
	j’ai oublié

	du hade glömt
	tu avais oublié

	glömt
	oublié

	vi skall/kommer att glömma
	nous oublierons

	hon har glömt/glömde 
	elle a oublié

	vi/man skall/kommer att glömma
	on oubliera

	han har glömt/glömde 
	il a oublié

	låt oss glömma !
	oublions!

	ni glömmer
	vous oubliez

	jag skall/kommer att glömma
	j’oublierai

	vi/man glömmer
	on oublie

	ni skall/kommer att glömma
	vous oublierez

	han hade glömt
	il avait oublié

	du skulle glömma
	tu oublierais

	han skall/kommer att glömma
	il oubliera

	ni hade glömt
	vous aviez oublié

	du skall/kommer att glömma
	tu oublieras

	vi har glömt/glömde 
	nous avons oublié

	ni glömde (imp)
	vous oubliiez

	ni skulle glömma
	vous oublieriez

	de har glömt/glömde 
	ils ont oublié

	ni har glömt/glömde 
	vous avez oublié

	de skall/kommer att glömma
	ils oublieront

	du glömmer
	tu oublies

	han glömmer
	il oublie

	vi glömde (imp)
	nous oubliions

	glöm ! (ni)
	oubliez!

	hon glömmer
	elle oublie

	de skulle glömma
	ils oublieraient

	jag glömmer
	j’oublie

	han glömde (imp)
	il oubliait

	hon skulle glömma
	elle oublierait

	jag glömde (imp)
	j’oubliais

	han skulle glömma
	il oublierait

	de glömmer
	ils oublient

	vi/man har glömt/glömde 
	on a oublié

	vi glömmer
	nous oublions

	du har glömt/glömde 
	tu as oublié

	glömmandes
	oubliant

	hon hade glömt
	elle avait oublié

	jag hade glömt
	j’avais oublié

	vi hade glömt
	nous avions oublié



hon skall/kommer att glömma#elle oubliera
de glömde (imp)#ils oubliaient
vi/man hade glömt#on avait oublié
vi/man skulle glömma#on oublierait
att glömma#oublier
jag skulle glömma#j’oublierais
du glömde (imp)#tu oubliais
de hade glömt#ils avaient oublié
vi skulle glömma#nous oublierions
glöm! (du)#oublie!
jag har glömt/glömde #j’ai oublié
du hade glömt#tu avais oublié
glömt#oublié
vi skall/kommer att glömma#nous oublierons
hon har glömt/glömde #elle a oublié
vi/man skall/kommer att glömma#on oubliera
han har glömt/glömde #il a oublié
låt oss glömma !#oublions!
ni glömmer#vous oubliez
jag skall/kommer att glömma#j’oublierai
vi/man glömmer#on oublie
ni skall/kommer att glömma#vous oublierez
han hade glömt#il avait oublié
du skulle glömma#tu oublierais
han skall/kommer att glömma#il oubliera
ni hade glömt#vous aviez oublié
du skall/kommer att glömma#tu oublieras
vi har glömt/glömde #nous avons oublié
ni glömde (imp)#vous oubliiez
ni skulle glömma#vous oublieriez
de har glömt/glömde #ils ont oublié
ni har glömt/glömde #vous avez oublié
de skall/kommer att glömma#ils oublieront
du glömmer#tu oublies
han glömmer#il oublie
vi glömde (imp)#nous oubliions
glöm ! (ni)#oubliez!
hon glömmer#elle oublie
de skulle glömma#ils oublieraient
jag glömmer#j’oublie
han glömde (imp)#il oubliait
hon skulle glömma#elle oublierait
jag glömde (imp)#j’oubliais
han skulle glömma#il oublierait
de glömmer#ils oublient
vi/man har glömt/glömde #on a oublié
vi glömmer#nous oublions
du har glömt/glömde #tu as oublié
glömmandes#oubliant
hon hade glömt#elle avait oublié
jag hade glömt#j’avais oublié
vi hade glömt#nous avions oublié


	
	Rappelle-moi le jour et l'année 

	
	Rappelle-moi le temps qu'il faisait 

	och om jag har glömt/om jag glömde
	Et si j'ai oublié, 

	
	Tu peux me secouer 

	
	Et s'il me prend l'envie d'm'en aller 

	
	Enferme-moi et jette la clé 

	
	En piqûres de rappel 

	
	Dis comment je m'appelle 

	
	Si jamais j'oublie, les nuits que j'ai passées 

	
	Les guitares et les cris 

	
	Rappelle-moi qui je suis, pourquoi, je suis en vie 

	
	Si jamais j'oublie les jambes à mon cou, 

	
	Si un jour je fuis, 

	
	Rappelle- moi qui je suis, ce que je m'étais promis 

	
	Rappelle-moi mes rêves les plus fous 

	
	Rappelle-moi ces larmes sur mes joues 

	och om jag har glömt hur mycket jag älskade att sjunga
	Et si j'ai oublié, combien j'aimais chanter 

	om jag någonsin glömmer nätterna som jag har tillbringat
	Si jamais j'oublie, les nuits que j'ai passées 

	
	Les guitares et les cris 

	
	Rappelle-moi qui je suis, pourquoi je suis en vie 

	om jag någonsin glömmer benen vid min hals
	Si jamais j'oublie les jambes à mon cou, 

	
	Si un jour je fuis, 

	
	Rappelle-moi qui je suis, ce que je m'étais promis 

	
	Oh oh oh Ooooh... 

	
	Rappelle-moi qui je suis 

	
	Si jamais j'oublie les jambes à mon cou, 

	
	Si un jour je fuis, 

	
	Rappelle-moi qui je suis, ce que je m'étais promis 

	
	Si jamais j'oublie, les nuits que j'ai passées 

	
	Les guitares et les cris 

	
	Rappelle-moi qui je suis, pourquoi, je suis en vie 

	
	Rappelle-moi le jour et l'année
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oublier dialogue   ;   le verbe oublier vidéo1   ;   vidéo2   ;   futur3   ;   glosor.eu   ;      

 infinitif  participe présent  participe passé  présent  

 oublier   =    glömma  oubliant  oublié  j ’ oublie  

 futur   simple  imparfait  passé composé  présent  

je  oublierai  oubliais  ai oublié  oublie  

tu  oublieras  oubliais  as  oublié  oublie s  

il  oubliera  oubliait  a  oublié  oublie  

nous  oublierons  oubli i ons  avons  oublié  oublions  

vous  oublierez  oubli i ez  avez  oublié  oubliez  

ils  oublieront  oubliaient  ont  oublié  oublient  

 conditionnel  subjonctif  plusqueparfait  impératif  

je  oublierais  oublie  avais  oublié   

tu  oublierais  oublie s  avais  oublié  oublie  

il  oublierait  oublie  avait   oublié   

nous  oublier ions  oubliions  av ions   oublié  oublions  

vous  oublie riez  oubliiez  av iez   oublié  oubliez  

ils  oublierai ent  oublient  avai ent   oublié   

   

han glömmer  il oublie  

har ni glömt?  vous avez oublié?  

hon skulle glömma  elle oublierait  

de glömmer allt  ils oublient tout  

han glömde/han har glömt  il a oublié  

vi glömde/vi har glömt  on a oublié/nous avons oubli é  

jag glömmer alltid mina nycklar  j ’ oublie toujours mes clés  

jag har glömt mina böcker  j ’ai oublié mes livres  

jag glömde mina nycklar hemma  j ’ai oublié mes clés à la maison  

har du glömt något?  tu as oublié quelque chose?  

jag kommer aldrig att glömma den här helgen  je n ’oublierai jamais ce week - end  

jag glömmer aldrig en födelsedag  je n ’oublie jamais un anniversaire  

aldrig, någonsin  ne...jamais  

om du någonsin glöm mer min födelsedag.....  si jamais tu oublies mon anniversaire....  

om du skulle glömma hans födelsedag  si tu oublierais son anniver saire  

jag har ingenting glömt  je n ’ai rien oublié  

vad har du glömt?  qu ’est - ce que tu as oubli é   ?  

och om jag har glömt , kan du hjälpa mig?  Et si j'ai oublié,   t u peux m ’aider   ?  

och om jag har   glömt hur mycket jag älskade att  sjunga  Et si j'ai oublié, combien j'aimais chanter    

om jag någonsin glömmer nätterna som jag har  tillbringat  Si jamais j'oublie, les nuits que j'ai passées    

om jag någonsin glömmer benen vid min hals  Si jamais j'oublie les jambes à mon cou,    

jag har glömt att glömma den/det/henne  j'ai oublié de l'oublier  

jag glömmer er inte  je ne vous oublie pas  

man kan glömma mig  on peut m ’oublier  

jag kan inte glömma dig  je n e   peux pas t ’oublier  

för att aldrig glömma dig  pour ne jamais t ’oublier  

jag skulle glömma ditt namn  j ’oublierais ton nom  

glöm mig inte  ne m ’oublie pas  

hon glömmer mig  elle m ’oublie  

jag har glömt att leva  j ’ai oublié de vivre  

